
SISTEMA PIVOTANTE HIDRÁULICO - SWIVEL 360º /
HYDRAULIC PIVOTING SYSTEM - SWIVEL 360º /
SISTEMA HIDRÁULICO DE PIVOTE - SWIVEL 360º
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ADJUSTMENT 

VALVE

IN.05.212.HO

SOFT
CLOSE

KG
2003000 DDA

±3mm
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Conteúdo / Content / Contenido 

Ferramenta necessária / Necessary tools / Herramiente necesaria

Ferramenta necessária / Necessary tools / Herramienta necesaria

Dimensão da porta / Door dimension / Dimensión de la puerta

Desenho técnico / Technical drawing / Diseño técnico

Entalhe / Cutout / Taladro 

Instalação / Installation / Instalación

Ajustes de posição / Position adjustment / Ajuste de posición

Ajustes de velocidade e força / Speed and power adjustment / Ajuste de velocidad y fuerza

2

3

4

6

8

10

11

Broca Ø10mm / 
Drill bit Ø10mm /
Broca Ø10mm

Chave Philips / 
Philips Screwdriver /
Destornillador Philips

Berbequim / 
Driller /

Taladrador

Martelo de borracha / 
Rubber hammer /
Martillo de goma

4

Chave especial / 
Special key/

Llave especial

IN.05.214.16

Chave allen 2,5mm / 
Allen key 2,5mm /

Llave allen 2,5mm

2,5
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Dimensão da porta / 

Centrado/ Centered / Centrado

Descentrado/ Decentered / Descentrado

Door dimension / Dimensión de la puerta 
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=

14 mm
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FOLGAS / CLEARANCE / HOLGURAS 
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Max.
200kg

Bmin.= A
5

Max.
150kg

Bmin.= A
7

Max.
100kg

Bmin.= 150mm
Max.

60kg
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(Máx 3000mm)

(Máx 3000mm)

(Máx 1500mm)

(M
áx 4000m

m
)

Y
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áx 4000m

m
)

(Min 150mm)

!
Eixo alinhado
Axis aligned
Eje alineado

!
Eixo alinhado
Axis aligned
Eje alineado
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Desenho Técnico / Technical drawing / Diseño técnico
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Desenho Técnico / Technical drawing / Diseño técnico
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9
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Entalhe / Cutout / Taladro 
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44
6

36

8

180

122

27,5

40

R5 R3 125

Rasgo de 8mm até ao exterior da porta /
8mm slot to the exterior of the door /
Taladro de 8mm al exterior de la puerta

56

82

Ø27

30

22,5
3

Eixo / Axis / Eje

Superior (Aro) /
Top (Rim) /
Superior (Aro) 

Superior (Porta) /
Top (Door) /
Superior (puerta)
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86

28

29

Eixo / Axis / Eje

Apenas no lado de ajuste/
Only on the adjustment side / 
Sólo en el lado de ajuste.

Inferior (Porta) /
Bottom (Door) /
Inferior (Puerta)

Inferior (Solo) /
Bottom (Floor) /

Inferior (Piso)

Entalhe / Cutout / Taladro 

!

!

!
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R20
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184
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Instalação / Installation / Instalación

Deixar fixar/
Let it fix / 
Dejar pegar

Seguir tempo de cura definido pelo fabricante /
Follow curing time defined by the manufacturer /
Siga el tiempo de curado definido por el fabricante 

Cortar o excesso /
Cut the excess /
Cortar el exceso
(IN.05.214.8)

32

1
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Instalação / Installation / Instalación

6
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+/- 4º

3mm
3mm

2,5

54

Ajustar o alinhamento da porta na base.
Verificar e bloquear os seis parafusos de ajuste,
para garantir o posicionamento definido e o bom
funcionamento /

Adjust the door's alignment on base.
Check and lock the six adjusting screws, to guarantee
the good positioning and its function /

Ajuster l'alignement de la porte à la base.
Vérifier et bloquer les six vis de réglage,
pour garantir la position choisi et son bon functionement /

Ajuste el alineamento de la puerta en la base.
Verificar y bloquear los seis tornillos de ajuste, para garantizar
el buen posicionamiento y su función ±4º
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Instalação / Installation / Instalación

21

87

4

+/-3 mm

Ajustes de posição / Position adjustment / Ajuste de posición

4
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+/- 4º

3mm
3mm
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Ajustes de velocidade / Speed adjustment / Ajuste de velocidad 
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0º/360º180º
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J. Neves & Filhos
Comércio e Indústria de Ferragens, S.A.

Rua das Mimosas, 849/851
Zona Industrial das Mimosas
S. Pedro da Cova | Ap. 75
4424-909 Gondomar PORTUGAL

jnf@jnf.pt | www.jnf.pt
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